
ROTOMEC
'SEED-RITE 185' 

Seminatrice a spaglio   
Primary full width seed broadcaster
Semoir à la volée 
Sämaschine zum Verteilen

29-1 07.2015



Rotomec: 'Seed-Rite 185'

29-2 07.2015



4DeckelBouchon d’huilePlastic capTappo in plastica008276018

4Schraube TTQST M10x50Vis TTQST M10x50Bolt TTQST M10x50Vite TTQST M10x50 004636217

5BügelbolzenBarre d'ancrageU boltCavallotto 001125116

4FederRessortSpringMolla 004635815

2Spurlockerer vornEffaceur de traces avant Front track removerRompitraccia anteriore  008871014

2Spurlockererkupplung vornAttache effaceur de traces
avant

Front track remover hitchAttacco rompitraccia anteriore 008870013

4Federsplint Ø3Goupille ressort Ø3Cotter pin Ø3Copiglia a molla Ø3 001524012

4ZapfenChevilleHitch pinSpina 008461911

2StützfußPied de soutienFoot standPiedino di appoggio 008857010

1SicherheitsfußPied de sécurité Safety standPiedino di sicurezza 00887209

16Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12 00030388

16Sprengring Ø12Rondelle élastique Ø12Spring washer Ø12Rosetta elastica Ø12 00010777

6Schraube TE M12x45Vis TE M12x45Bolt TE M12x45Vite TE M12x45 00077166

2Geneigte StrebeLame inclinéeTop hitch armLama inclinata  00885605

1Ankupplung für oberen LenkerAttache 3ème pointThree point hitchAttacco terzo punto 00847724

2Mutter M20Ecrou M20Nut M20Dado M20 00055423

2Sprengring Ø20Rondelle élastique Ø20Spring washer Ø20Rosetta elastica Ø20 00053512

2SchlepperanschlußstiftTourillon attache tracteurHitch pinPerno attacco trattore  00055501
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Rotomec: 'Seed-Rite 185'
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Rotomec: 'Seed-Rite 185'

29-4 07.2015



4Sprengring Ø12Rondelle élastique Ø12Spring washer Ø12Rosetta elastica Ø12 000107713

2Schraube TE M12x35Vis TE M12x35Bolt TE M12x35Vite TE M12x35 000725512

2Schraube TE M12x40Vis TE M12x40Bolt TE M12x40Vite TE M12x40 002326511

1Halterungsplatte
links für Heckwalzenarme

Plaque gauche de retenue
des bras du rouleau arrière

Left rear roller lock bracketPiastra sx contenimento bracci
rullo posteriore

 028863310

1Halterungsplatte
rechts für Heckwalzenarme

Plaque droite de retenue des
bras du rouleau arrière

Right rear roller lock bracketPiastra dx contenimento bracci
rullo posteriore

 01886339

5Flache Scheibe Ø8Rondelle plate Ø8Flat washer Ø8Rondella piana Ø8 00152308

5Sprengring Ø8Rondelle élastique Ø8Spring washer Ø8Rosetta elastica Ø8 00031447

5Schraube TE M8x20Vis TE M8x20Bolt TE M8x20Vite TE M8x20 00150126

1Auslassverschlussblech v.185Tôle fermée de déchargement
v.185

Wind guard v.185Lamiera chiusura scarichi
v.185

 04888905

16Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 00012794

16Sprengring Ø10Rondelle élastique Ø10Spring washer Ø10Rosetta elastica Ø10 00012803

16Schraube TE M10x25Vis TE M10x25Bolt TE M10x25Vite TE M10x25 00331762

1Auslaßauflage v.185Support déchargement v.185Discharge support v.185Supporto scarichi v.185 04888801
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Rotomec: 'Seed-Rite 185'

29-6 07.2015



1Schraube TE M10x40Vis TE M10x40Bolt TE M10x40Vite TE M10x40 003861410

1Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 00901509

1Schraube TE M10x35Vis TE M10x35Bolt TE M10x35Vite TE M10x35 00912818

6Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 00012797

5Sprengring Ø10Rondelle élastique Ø10Spring washer Ø10Rosetta elastica Ø10 00012806

1Schraube TE M10x30Vis TE M10x30Bolt TE M10x30Vite TE M10x30 00012785

4Schraube TE M10x25Vis TE M10x25Bolt TE M10x25Vite TE M10x25 00331764

1Linke FlankeTôle gauche du châssisLeft side panelFianco sinistro 00885403

1Rechte FlankeTôle droite du châssisRight side panelFianco destro 00885302

1Rahmen v.185  Châssis v.185 Frame v.185 Telaio v.185  04885101
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Rotomec: 'Seed-Rite 185'

29-8 07.2015



1Platte links für
Heckwalzenarmsupport

Plaque gauche de soutien
bras du rouleau arrière

Left rear roller lock bracket Piastra sx sostegno braccio
rullo posteriore

 028863333

1Platte rechts für
Heckwalzenarmsupport

Plaque droite de soutien bras
du rouleau arrière

Right rear roller lock bracketPiastra dx sostegno braccio
rullo posteriore

 018863332

4Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 009138431

4Schraube TE M8x25Vis TE M8x25Bolt TE M8x25Vite TE M8x25 009144630

2FederanschlussplattePlaquette de fixation du
ressort

Spring attachment platePiastrina attacco molla 008862029

2FederRessortSpringMolla 008862428

8Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12 000303827

8Sprengring Ø12Rondelle élastique Ø12Spring washer Ø12Rosetta elastica Ø12 000107726

8Schraube TE M12x65Vis TE M12x65Bolt TE M12x65Vite TE M12x65 003426525

2Federsplint Ø3Goupille ressort Ø3Cotter pin Ø3Copiglia a molla Ø3 001524024

2ZapfenChevilleHitch pinSpina 008461923

1Linker WalzenarmBras du rouleau gaucheLeft roller arm Braccio rullo sinistro 028861022

1Rechter WalzenarmBras du rouleau droitRight roller arm Braccio rullo destro 018861021

2DistanzplattePlaque de calageSpacer platePiastra di spessore 008862520

2Support UCF 207 TFSupport UCF 207 TFSupport UCF 207 TFSupporto UCF 207 TF 004633119

2Mutter M24Ecrou M24Nut M24Dado M24 008861618

2Flache Scheibe Ø24Rondelle plate Ø24Flat washer Ø24Rondella piana Ø24 002953617

2DistanzringAnneau d'épaisseurSpacer washer Anello di spessoramento  004412816

6Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 001410615

6Schraube TE M10x30Vis TE M10x30Bolt TE M10x30Vite TE M10x30 000127814

1Zapfen links für
Heckwalzenarmkupplung

Goujon gauche d’attache du
bras du rouleau arrière

Left roller support shaftPerno sx per attacco braccio
rullo posteriore

 028860513

1Zapfen rechts für
Heckwalzenarmkupplung

Goujon droit d’attache du bras
du rouleau arrière

Right roller support shaftPerno dx per attacco braccio
rullo posteriore

 018860512

8Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 001132811

8Flache Scheibe Ø8Rondelle plate Ø8Flat washer Ø8Rondella piana Ø8 001523010

8Flache Scheibe Ø8Rondelle plate Ø8Flat washer Ø8Rondella piana Ø8 00145149

8Schraube TE M8x30Vis TE M8x30Bolt TE M8x30Vite TE M8x30 00465438

2DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 00885887

2DeckelBouchon d'huilePlastic capTappo  00886586

2Halterung Zahnringe ohne
Bohrung

Retenue anneaux dentés
sans trou

End ring without holeRitegno anelli dentati senza
foro

 00886515

2Halterung Zahnringe mit
Bohrung

Retenue anneaux dentés avec
trou

End ring with holeRitegno anelli dentati con foro 00886504

2Gezahnter Halbring aus
Gusseisen

Demi-anneau dentée en fonteCorrugated roller semi-ring in
cast iron

Semi anello dentato in ghisa 0088646

2Gezahnter HalbringDemi-anneau denté Corrugated roller semi-ringSemi anello dentato 00886493

27Zahnring aus GusseisenAnneau denté en fonteCorrugated roller ring in cast
iron

Anello dentato in ghisa 0088645

27ZahnringAnneau denté Corrugated roller ringAnello dentato 01463222

1Heckwalze v.185Rouleau arrière v.185Rear roller  v.185Rullo posteriore  v.185 04886401
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Rotomec: 'Seed-Rite 185'
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8Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12 000303811

8Sprengring Ø12Rondelle élastique Ø12Spring washer Ø12Rosetta elastica Ø12 000107710

8Schraube TE M12x40Vis TE M12x40Bolt TE M12x40Vite TE M12x40 00232659

2Support UCF 207 TFSupport UCF 207 TFSupport UCF 207 TFSupporto UCF 207 TF 00463318

2DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 00885887

8Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 00113286

16Flache Scheibe Ø8Rondelle plate Ø8Flat washer Ø8Rondella piana Ø8 00152305

8Schraube TE M8x30Vis TE M8x30Bolt TE M8x30Vite TE M8x30 00465434

4Halterung ZahnringeRetenue anneaux dentésEnd ring Ritegno anelli dentati 00844813

28Zahnring aus GusseisenAnneau denté en fonteCorrugated roller ring in cast
iron

Anello dentato in ghisa 0088589

28ZahnringAnneau dentéCorrugated roller ringAnello dentato 00463222

1Vordere Walze v.185Rouleau avant v.185Front roller  v.185Rullo anteriore  v.185 04885801
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Rotomec: 'Seed-Rite 185'
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1Schraube TE M10x35Vis TE M10x35Bolt TE M10x35Vite TE M10x35 009128138

1KettensupportPalier tendeur chaîneChain tensioner support Supporto tendicatena  008868037

2Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 003015636

1Flache Scheibe Ø10Rondelle plate Ø10Flat washer Ø10Rondella piana Ø10 000203435

1Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 000127934

1Schraube TE M10x40Vis TE M10x40Bolt TE M10x40Vite TE M10x40 003861433

2Mutter M16Ecrou M16Nut M16Dado M16 000558132

2Kettenspanner Z14Cliquet Z14Idler sprocket Z14Tendicatena Z14 004664431

1DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 008867430

1KettensupportPalier tendeur chaîneChain tensioner support Supporto tendicatena  008867029

1Mutter M20Ecrou M20Nut M20Dado M20 000550728

1Flache Scheibe Ø20Rondelle plate Ø20Flat washer Ø20Rondella piana Ø20 004655527

1Lager 4204Roulement 4204Bearing 4204Cuscinetto 4204 008455626

1DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 008749925

1Schraube TE M20x90Vis TE M20x90Bolt TE M20x90Vite TE M20x90  0084558 24

1ZahnradEngrenage à renvoiSprocket assemblyIngranaggio di rinvio 008455223

2VerschlußflanschPlateau du fermetureClosing flangeFlangia di chiusura 004652522

6Schraube TE M8x30Vis TE M8x30Bolt TE M8x30Vite TE M8x30 004654321

18Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 004654520

3Schraube TE M8x25Vis TE M8x25Bolt TE M8x25Vite TE M8x25 009144619

4Komplette AuflagePalier completFlange bearingSupporto completo 004654118

1Zahnritzel Z13Pignon denté Z13Sprocket Z13Pignone dentato Z13 008458217

1Schlüssel 8x7x25Clavette 8x7x25Key 8x7x25Linguetta 8x7x25 000663916

1Schlüssel 8x7x35Clavette 8x7x35Key 8x7x35Linguetta 8x7x35 000668815

2Stift M10x10Goujon M10x10Set screw M10x10Grano M10x10 008437614

1Zahnritzel Z15
(Zubehör zur Reduzierung der
Saatverteilung)

Pignon denté Z15
(option pour diminuer la
quantité de semence
distribuée)

Sprocket Z15
(seed rate speed reduction kit,
option)

Pignone dentato Z15
(opzione per diminuire la
quantità di seme da
distribuire)

 0088800

1Zahnritzel Z22Pignon denté Z22Sprocket Z22Pignone dentato Z22 008452713

1Auslaßwellekegelrad Z22
(Zubehör zur Reduzierung der
Saatverteilung)

Pignon arbre de
déchargement Z22
(option pour diminuer la
quantité de semence
distribuée)

Sprocket drive rod Z22
(seed rate speed reduction kit,
option) 

Pignone albero scarichi Z22
(opzione per diminuire la
quantità di seme da
distribuire)

 0088840

1Auslaßwellekegelrad Z15Pignon arbre de
déchargement Z15

Sprocket drive rod Z15Pignone albero scarichi Z15 008452812

3Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 000180611

12Sprengring Ø8Rondelle élastique Ø8Spring washer Ø8Rosetta elastica Ø8 000314410

3Schraube TTQST M8x20Vis TTQST M8x20Bolt TTQST M8x20Vite TTQST M8x20 00842899

3Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 00901508

2Schraube TE M10x120Vis TE M10x120Bolt TE M10x120Vite TE M10x120 00069437

2DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 00888766

2Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 00152375

2Flache Scheibe Ø10Rondelle plate Ø10Flat washer Ø10Rondella piana Ø10 00301574

2Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 00913843

2AbschlußdeckelCouvercle de fermeture Access cover Coperchiella di chiusura 00845962

1CarterdeckelCarter d'engrenagesChain case coverCoperchio  carter 00888601
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Rotomec: 'Seed-Rite 185'
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1HandgriffPlateHandleManopola 008434547

10Stift M08x8Goujon M08x8Set screw M08x8Grano M08x8 008435446

1Außenseegerring Ø30Circlip externe Ø30Outer snap ring Ø30Seeger esterno Ø30 001012245

1Innenseegerring Ø47Circlip interne Ø47Inner snap ring Ø47Seeger interno Ø47 005014444

1Lager 61906 2RSRoulement 61906 2RSRot. ring 61906 2RSCuscinetto 61906 2RS 008434643

1Stift mit viereckigem LochAxe avec trou carréPin with square holePerno con foro quadro 008435242

4Distanzstück mit viereckigem
Loch

Entretoise avec trou carréSpacer with square holeDistanziale con foro quadro 008435741

1Flache Scheibe Ø8Rondelle plate Ø8Flat washer Ø8Rondella piana Ø8 001523040

20Mutter M6-1,00Ecrou M6-1,00Nut M6-1,00Dado M6-1,00 200300139

20Schraube TTQST M6x20Vis TTQST M6x20Bolt TTQST M6x20Vite TTQST M6x20 008874838

3Schraube TE M8x25Vis TE M8x25Bolt TE M8x25Vite TE M8x25 009144637

18Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 004654536

24Flache Scheibe Ø10Rondelle plate Ø10Flat washer Ø10Rondella piana Ø10 000203435

2Schraube TE M8x16Vis TE M8x16Bolt TE M8x16Vite TE M8x16 004645434

2Schraube TE M8x20Vis TE M8x20Bolt TE M8x20Vite TE M8x20 001501233

6Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 000180632

9Schraube TE M8x30Vis TE M8x30Bolt TE M8x30Vite TE M8x30 004654331

25Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 009138430

13Sprengring Ø8Rondelle élastique Ø8Spring washer Ø8Rosetta elastica Ø8 000314429

22Schraube TTQST M8x20Vis TTQST M8x20Bolt TTQST M8x20Vite TTQST M8x20 008428928

6Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12 003006427

6Schraube TE M12x35Vis TE M12x35Bolt TE M12x35Vite TE M12x35 000725526

20Spannstift Ø6x60Goupille élastique Ø6x60Roll pin Ø6x60Spina elastica Ø6x60 004652125

2Spannstift Ø6x32Goupille élastique Ø6x32Roll pin Ø6x32Spina elastica Ø6x32 000660524

20FederRessortSpringMolla 004653323

10Auslaßrohr cm.12Tuyau chargement cm.12Fertilizer tube cm.12Tubo per scarichi cm.12 008882522

8DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 004839121

1Lagersupport ab 10/2012Soutien pour roulement
depuis 10/2012

Rot. ring support since
10/2012

Supporto porta cuscinetto dal
10/2012

 0084342

1Distanzstück bis 09/2012Entretoise jusqu’au 09/2012Spacer until 09/2012Distanziatore fino al 09/2012 004833120

10AuslaßDéchargementSeed cup assemblyScarico  004653119

20Flache Scheibe Rondelle plate Flat washer Rondella piana  008441518

1Auslasswelle v.185Arbre de déchargement v.185Drive rod v.185Albero scarichi v.185 048881017

1HalteringAnneau de fissageShaft collarAnello di bloccaggio 008437516

3Komplette AuflagePalier completFlange bearingSupporto completo 004654115

2VerschlußflanschPlateau du fermetureClosing flangeFlangia di chiusura 004652514

1Rüttelwelle v.185Arbre mélangeur v.185Auger shaft v.185Albero scuotitore v. 185 048879013

1Schraube M10x20Vis M10x20Bolt M10x20Vite M10x20 004646512

1EinstellhebelLevier de réglageCalibration handleLeva di regolazione 004656111

1PlattenbefestigunsblechTôle de fixation plaquePlateLamierino fissa piastra 004647210

1EinstellplattePlaque de réglageCalibration platePiastra di regolazione 00843329

1Linke DeckelauflageTôle support gaucheLeft hopper hinge Supporto coperchio sinistro 02843028

1Rechte DeckelauflageTôle support droiteRight hopper hinge Supporto coperchio destro 01843027

1StellradVis fixation couverclePlastic knobVolantino 00843106

1Deckelverstärkung v.185Support couvercle v.185Cover support v.185Rinforzo coperchio v.185 04887545

1Saatguttankabdeckung v.185Couvercle trémie v.185Hopper lid v.185Coperchio tramoggia v.185 04887504

2AbhebungsplattePlaque de soulèvementLifting hookPiastra di sollevamento 00842843

2Saatguttankverstärkung Renfort trémie Hopper supportRinforzo tramoggia  00842872

1Saatguttank v.185Trémie v.185Hopper v.185Tramoggia v.185 04887301
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2Sprengring Ø10Rondelle élastique Ø10Spring washer Ø10Rosetta elastica Ø10 00012807

4Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 00901506

2Schraube M10x40Vis M10x40Bolt M10x40Vite M10x40 00386145

1FederRessortSpringMolla 00517404

1FederRessortSpringMolla 00097263

1Kette ASA 50x66Chaîne ASA 50x66Chain ASA 50x66Catena ASA 50x66 00888572

1Kette ASA 50x50Chaîne ASA 50x50Chain ASA 50x50Catena ASA 50x50 00888561
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Rotomec: 'Seed-Rite 185'
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8Schraube TE M12x55Vis TE M12x55Bolt TE M12x55Vite TE M12x55 000696329

4Schraube TE M8x50Vis TE M8x50Bolt TE M8x50Vite TE M8x50 000803728

18Schraube TTQST M10x50Vis TTQST M10x50Bolt TTQST M10x50Vite TTQST M10x50 004636227

2Schraube TE M12x25Vis TE M12x25Bolt TE M12x25Vite TE M12x25 000303726

2Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12 003006425

2Mutter M14Ecrou M14Nut M14Dado M14 003035824

2Schraube TE M14x55Vis TE M14x55Bolt TE M14x55Vite TE M14x55 003268223

2BügelbolzenBarre d'ancrageU boltCavallotto 001125322

14Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12 000303821

12Sprengring Ø12Rondelle élastique Ø12Spring washer Ø12Rosetta elastica Ø12 000107720

10Schraube TE M12x40Vis TE M12x40Bolt TE M12x40Vite TE M12x40 002326519

3Sprengring Ø6Rondelle élastique Ø6Spring washer Ø6Rosetta elastica Ø6 004653618

3Schraube TE M6x16Vis TE M6x16Bolt TE M6x16Vite TE M6x16 003631917

2Mutter M18Ecrou M18Nut M18Dado M18 001750616

4Flache Scheibe Ø18Rondelle plate Ø18Flat washer Ø18Rondella piana Ø18 005004915

2Schraube TE M18x45Vis TE M18x45Bolt TE M18x45Vite TE M18x45 006437714

2RohrfeststellplattePlaque de blocage tubeLocking platePiastra blocca tubi 014635113

2RohrfeststellplattePlaque de blocage tubeLocking platePiastra blocca tubi 004635112

1FederRessortSpringMolla 004636011

17FederRessortSpringMolla 004635810

2ZylinderkopfauflageSoutien de têtePivot assemblySostegno di testata 00463479

1Federsträgersrohr v.185Tube ressort v.185Tickler bar v.185Tubo porta molle v.185 03845018

1Federsträgersrohr v.185Tube ressort v.185Tickler bar v.185Tubo porta molle v.185 03845057

1SpannerTirantTurnbuckleTenditore 00387736

1SpannerankupplungAttelage pour tirant Turnbuckle hitchAttacco tenditore  00844325

1Walzenrahmen v.185Châssis rouleau v.185Rear crossbar v.185Telaio porta rullo v.185 03844624

1VeschlussblechTôle mince de fermetureProtection plateLamierino di chiusura 00888703

2DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 00484702

2WalzenarmBras du rouleauRoller arm Braccio rullo 00889101
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1Konveyorsplattesystem
komplett

Set complet tôle convoyeurConveyor kitSet completo lamiere
convogliaseme

0099138

20BefestigungsplattePlaque de fixageAttachment platePiastrina di fissaggio 00887422

9KonveyorsplatteTôle convoyeurConveyor plateLamiera convogliaseme 00887401
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